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YJAHIX U PACITPABE

Mapko 'TABPUJIOBUHh*
HcTopujcku HHCTUTYT
Beorpan

O CPBUMA Y JAJIHMH/IOBOJ XPOHHIIH

Ancmpaxm: Y pany ce pa3maTpajy pasno3u HaBolema Cpba y npBa /iBa MOrIaBba
Jena Koje je y ucroprorpaduju HazBaHo Cmapouewika xponuka maxoseanoe Janumuia
WiH JJanumunosa xponuka. AHOHUMHH ayTop y Z1Ba HaBpaTa oMume Cpoe Kaja roBopu
0 MUTCKOM IOpeKITy yerkor Hapoza. [Tomenu Cpba ce Mopajy IocMaTpaTH 3ajeJHO ca
HOMEHOM XPBAaTCKe KOja ce JI0BOJIH Y BE3y €a CPIICKUM HAapOJOM, aJli U €a JIEreHIapHUM
OCHMBayeM yenike apxase. Kako Tu moxamu Hucy nocebno odpahusanu ox ctpaHe
CpIICKE MEIMEBHCTHKE, OCHOBHM IMJb paja je Ja Ce U3BPIIM KPUTHYKA aHaIu3a
ayTOpoOBe KOHCTPYKIHje, Koja je 1mo GopMH H caapikajy y BEIHKOj MepH ocobeHa. Y
pany he ce yka3zaTu Ha Te 0COOEHOCTH, Kako Ou ce 10010 6ap mpubImKaH OAroBop Kajaa
je y murtamy ynora Cpba y Janumunogoj xponuyu.

Kuwyune peuu: /lanumunosa xponuxa, Jamavmin, Yecn, Cpbu, XpBaTcka, €ETHOreHE3a.

Abstract: The paper examines the reasons for mentioning Serbs in two first chapters
of the work called in historiography The Old Czech Chronicle of So-Called Dalimil or
The Chronicle of Dalimil. Speaking about the mythic origin of the Czech people, the
anonymous author mentions Serbs twice. The mentions of Serbs must be observed
together with the mention of Croatia which is brought into connection with the Serbian
people, and the legendary founder of the Czech state. As these data have not been
separately analysed in Serbian medieval studies, the main aim of the paper is to carry out
a critical analysis of the author’s construction, which is highly specific in terms of its
form and content. The paper will highlight these specificities in order to arrive to at least
an approximate answer as to the role of Serbs in The Chronicle of Dalimil.

Keywords: The Chronicle of Dalimil, Dalimil, Czech, Serbs, Croatia, ethnogenesis.

Cmapouewxa xponuxa marxozearnoe Jamumuna (Staroceska kronika tak
feceného Dalimila) nma 3HayajHy ynory y 4YemkoMm CpemOBEKOBHOM
HapaTHBY, Kao IPBa XpOHUKA KOja je IMcaHa Ha CTapOUYeIKOM je3uKy. JloxkuBena
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j€ BHIIIE M3lamka, a HajHOBHUje ce nojaBwio 1988. rogune u npupelheno je ox
CTpaHe MCTAKHYTHX YCIIKUX MeaueBucTa', a 1995. ce mojaBuo ommmpan
ucropujcku komeHrap Mapuje brnaxose.”? Hanomumemo 1a he y oBom paay
NPEBACX0JHO OMTH KOPUIINEHO MOMEHYTO H3Jahe Kao HajpesieBaHTHH]E, 300T
TOra ITO je 00jaBJbeHO Ha OCHOBY CBUX CauyyBaHUX pyKomuca Xpouuxe, na
CaMUM THM IIPEJCTaB/ba U MPBO MOTIYHO KPUTHYKO m3name.’ Takohe, ox
3Hayaja he OWTH U MPEBOJ HA CAaBPEMEHHU YCIIKHU je3uk u3 1977.4

Opurunan Janumunose xpouuke HUje cadyBaH, a 0] CauyBaHUX PYKOIHCA,
Tj. penuca, MOTY ce M3IBOJUTH TPU peaakiumje.’ Y OKBUPY MpPBE peaakiiuje
Haja3e ce Tpu pykomuca: KemOpumukm (cpeauna XIV Beka), beuku ca
¢parmentuma (kpaj XIV Beka) u @pamesauku (1440). Ha npenasy usmelhy
crapuje u miahe penakuuje Hanasu ce JIOOKOBUYKH PYKOIHC, KOJU C& MOXKE
cMaTpaTy M PyKOIIMCOM ApYre pelakiuje y OKBUPY Koje ce Hanasze [leniios,
®upcrendepiku u LleponujeB pykonuc (cBa Tpu cy U3 npse nojoBuae XV
Beka). Tpehy, 3aceOHy penakiujy unau 3e6epepos pykonuc (1459-1469).6
Hajcrapuju cauyBanu pykonuc Jarumunoge xporuxe je Kemopuuku, a cMmatpa
ce 11a je Hacrao Hemro nocie 1350. Huje cauyBaH y nenocty, a QHIIoIoIKe u

! Staroceskd kronika tak feceného Dalimila. Vydani textu a veskerého textového materidlu, 1—

2, ed. J. Danhelka, K. Hadek, B. Havranek, N. Kvitkova, Praha 1988. KopucHo je ncrahu aa
j€ yomiITe MpBo MITaMIIAHO M3Jamke yrienano ceerioct aaHa 1620. roanHe 3axBasbyjyhn
xymanuctu [laBny Jemmny, a 1786. nzamuio je n3name Opantumexa daycruna [Ipoxacke.
U3zname ca yBogom Jocuda Jupeueka je uzauwio 1877, a apyru nyt 1882. y okBupy tpeher
Toma exunmje Fontes Rerum Bohemicarum ca mpommpeHuM JUpe4eKoBUM YBOTHUM TEKCTOM,
Kao u ca 00a Hemauka rpeBoja (Rymovand kronika ceska tak receného Dalimila, ed. J. Jirecek,
II-XXVIII, 3-302). IIpeBoa nena Ha HOBUjU YeIIKH je3uk uzamao je 1920. Dalimilova
kronika, ed. V. FlajShans, Praha 1920. Haxon oBor, u3amnuio je uzgame y nposu, Dalimilova
kronika. Upravil a do prozy pfedvedl Milan Maralik. Pfipojen novocesky originalu podle
edice Josefa Jire¢ka. Doslov npsal univ. Prof. Dr. J. B. Capek, Praha 1948.

2 M. Blahova, Staroceskd kronika tak Fe¢eného Dalimila v kontextu stiedovéké historiografie
latinského kulturniho okruhu a jeji pramennd hodnota. Historicky komentdr, 3, Praha 1995.

3 Tpe uznama u3 1988. roauHe, mMojaBUIIO Ce JI0 Taja HAjIOTIYHUje u3name. Nejstarsi ceskd
rymovand kronika tak receného Dalimila. K vydani pfipravili B. Havranek a J. Datihelka.
Historické poznamky napsal Z. Kristen, Praha, I-II, Praha 1957/1958.

4 Kronika tak eceného Dalimila, Praha 1977.

3 Ilopex Mambe-BHIIE LEIOBUTHX CauyBaHHX PYKOIHCA, CAYyBaHO je M HEKOIMKO MarmbHX
¢parmenara: u3 npse nojgosuHe XIV Beka cy XaHymoBu, kao U ¢pparMeHTH U3 Xpajeua u
Onomy1ia, a U3 Apyre NOJOBHHE TOT BeKa ¢y KIleMeHTHHCKO-KPHKOBHUYKH 1 MUHXCHCKH. 32
pasnuky ox muX, pparmentu u3 Ctpaxosa (mpBa nosoBrHa XV Beka) Cy cauyBaHH Yy Behoj
MepU U Ha KOXEPEHTHUJU HauuH. Staroceskd kronika tak receného Dalimila, 1, 14-28.

¢ Rymovand kronika ceska tak receného Daliimila, XIX—XXIV; N. Kvitkova, Lexikdlni a
stylizacni rozdily u hlavnich skupin rukopisii kroniky tak receného Dalimila, Listy
filologické/Folia philologica 97/1 (1994) 21-25.
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CTHUJICKE aHAITH3E Cy MOKa3ale Jia je nmpenucan Ha Op3uny.’ Mako Hemrro miahu
on KemOpuukor, kao HajOImxu opuruHaity cMaTpa ce beuku pykomnuc, a Ha TO
n3Mmel)y ocTasor ykasyjy JIeKCHUKE U CTHIICKE KapaKTEepUCTHKE, Ko U M0jeANHE
HO/IyJapHOCTH ca pyKonucuma apyre u tpehe penakuuje.

[Ipe Hero mwITO ce MOCBETUMO NHUTamy npupoxae nopataka o CpOuma,
HEONXOIHO je pehr HelITo BHIIIE O CaMOM JEy U leroBoM ayTopy. Hazus ose
XPOHHKE j€ Y TECHOj BE3H Ca MUTAKEM JIMYHOCTH ayTopa. JJanumuniosa XpoHuKa
je ayro Ouna mo3Hara noj Ha3uBoM Kromika wnu Kronmika ceskd, anu je
JaHalIbY, oNuTenpuxBaheH Ha3uB, y ucToprorpadujy yBeaeH ycies 3a0yHe.
Hawnwme, yenku pKBeHU BEJIMKOJOCTOJHUK U uctopuorpad Tomam [lemmna u3
Yexopoma (1629—-1680)°, koju je mpen cobom nmao OPupcTeHOSPIIKH PYyKOIIUC
OBOT JIeJIa HACIOBJbEH Kao honeciascka XpoHuka, 3aKJby4no je 1a ce pajau o
XpoHUIM u3BecHOr Janumuina Me3epuukor, 601eciIaBCKOr KAHOHUKA, KOjy je
xponun4ap BamnaB Xajek u3 JIuboyana HaBeo Mel)y u3BopruMa 3a CBOj CIIHC
Kronika ceska w3 1521. ronune. IlpBu koju je mocymmao y oBO OWo je
Opantumexk Paycrun [Ipoxacka (1749-1809), a mWeroBo MHIIBEHE
npuxBaTHO je U uemku cnaucta Jocud Tobposcku (1753-1829).'° Vipkoc
TOME, J€JI0 HEMO3HATOT YEIIKOT XpOHUYapa je y CaBpeMeHOj HCTOpHOrpaduju
npuxaheHo N0 HA3UBOM Janumuiosa XxpoHuKa, a 3a ayTopa ce CX0JHO TOME
KopucTH ycnoBHo ume Hamumui. Ha nctu HaumH he nomeHyTe oxpenHuie
OoutH KopuitheHe ¥ y OBOM pajy.

7 Kronika Dalimilova podle rukopisu Cambridgeského, ed. V. E. Mourek, Praha 1910; R.
Stastny, Cambridzsky rukopis Dalimilovy kroniky a doba Karla IV, Ceska literatura 31/5
(1983) 385-400, nuctuye ga je pyKoNuc HACTAO MOJ TYTOPCTBOM mopoauiie Pozendepr, xoju
cy Ownm HempujaTesbcKH HaTpojeHH mpema Kapmy IV. lanac ce manmasm y KemOpuuy
(TpunutH xomneny) rae je nocneo jour kpajem X VII Beka.

8 N. Kvitkova, Lexikdlni a stylizacni rozdily, 21-25; R. Stastny, Vidensky rukopis Dalimilovy
kroniky a doba Viclava IV, Jeho podoba, literdrni kontext a vyznam, Ceska literatura 33 (1985)
389—407, moTBphyje craHoBUIITA (rionora na je beukn pykomnuc HajOMKH OPUTHHATY U
Kao y ciaydajy KemOpuukor, cMaTpa 11a je HacTao y jeKy cykoba kpasba (Bammasa IV) ca
IUIEMCTBOM, npeBoheHnm nopoauiiom Posenbepr. OBaj pykonuc ce nmpo yyBao y IIpary, a
KacHHje je nocreo Ha nmpoctop CioBauke, a ToToM U MopaBscke, 1a 6u ce 1874. Hamao y Tajga
JIBOPCKOj, a 1aHac AyCTpH]jCKOj HAIIMOHATHO] Onbimmorernn y bedy.

° 3aHUMIBHMBO je 1a je ayctpujcku 1ap Jleononn I 1674. umenosao [lemmny 3a TUTyIapHOT
cmenepeckor buckyma. J. Pejska, Byl Tomds Pesina z Cechorodu biskupem?, CKD 1 (1913)
68-69.

10 Kronika, 190; E. Adde-Vomacka, La Chronique de Dalimil. Les débuts |’ historiographie
nationale tchéque en langue vulgarie au XIV* siecle, Publications de la Sorbonne, Paris 2016,
19-20. AyTopka y okBUpY 0Be MOHOTpadmje Jaje U MPeBOI XpoHuke Ha CAaBPEMEHH (PPaHITyCKU
jesux, Ibidem, 237-398; E. Adde-Vomécka, Les étrangers dans la Chronique de Dalimil. Une
place de choix faite aux Allemands, Cahiers du CEFRES. N°31, Contributions a une histoire
culturelle germano-tcheéque en Europe centrale. Un espace a reconstruire, Prague 2011, 15.
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Yemkn ucTopuyapu Cy HEPETKO HacTojald nga Haly pemieme kazaa je
UACHTUTET ayTopa y nutamy. OHO HITO ce O BeMy 3Ha, jecTe Ja je Ouo
NpUNaJHUK BUIIMX CJIOjeBa APYIITBA, ¢ 0O3MPOM Ha TO JIa CE y CAMOM JIeITy
UCTHYE NPECyAHa BaKHOCT IUIEMCTBA Yy OICTaHKY M JajbeM pa3Bojy Yemike.
Honyme, HHje MOTIYHO CUTYPHO Aa JU je OMO IuieMuh WM Kiepuk. Y
JUTEpaTypH ce Harahaio z1a je ayrop Moxkaa npunaaHuk Pena Xocnuranana,
a takohe M MPUIAJHUK HEKOr IieMuhkor pona kao mro ¢y PonoBum.'!
IMomumssano ce u Ha npamkor ouckymna Josana [V ox Hpaxuue (1260-1343),
a y HOBHje BpeMe U Ha aBojully miemuha Busbema on Banneka u Ilerpa oz
Posenbepra.'? Nnak, octaje 4MbCHHULA Ja CE JIMYHOCT ayTopa HE MOXKE
OJITOHETHYTH.

Hanose3syjyhu ce Ha npeTxoaHo, cana O6u Tpebano pehu HEmToO 0 camoj
Xponuyu, pa3no3umMa HBEHOT HACTaHKa M INPUPOIU OBOI Jefia. YOIIITEHO
nocMmaTpajyhu, HaKo je JJATHHCKH MPEeAmhavno, YCIIKH je3UK je MOCTEIEHO
no0Hja0 MECTo y CpeArmOBEKOBHO] 4Yelikoj jutepatypu. [lomymie, Ha
crapoyemkoM cy 1o XIII Beka nmucana Heka Jena UPKBEHE NPUPOAE, MOIMYT
MOJIUTBU U HEKUX LIPKBEHUX (pa3za HEONMXOIHHUX 32 OOTOCIyKEHhE, a HEAYTO
MOTOM, ca JJATHHCKOT je mpeBefeHa bubnuja. Mehytum, jauameM moJoxaja
rieMcTBa TokoM apyre nososrHe XIII Beka u n3rpaamboM BHXOBE UICOIOTH]e
KOja ce CymnpoTcTaBJbajia cBe Behem yTuiajy Hemadkor rpahaHcKor cioja,
Yerka uctToprorpaduja 1oduja HoBo obenesxje.* V cknaay ca TuM 10masu 10
NPeBOJia MO3HATHX BUTEIIKUX POMaHa Ha YeIIKH je3HK, TONYT Arexcanopuoe,
u HUcmopuje pazaparwa Tpoje.'*

HocespaBame cTpaHana, a IOroTOBO HEMAayKUX CBEIUTCHUKA M TProBalla,
noueno je jomr y X BeKy, na Ou mpasa excnan3uja Hemara 3agecuna Yemiky
tokoM XIII Beka, kasia Cy OHHM MOYENH Ja Npey3uMajy 3allyIITeHa 3¢MJBULIITA,
OCHHBAjy HOBE TPaJIOBe, a JIOILIO je U J0 pa3Boja pyaapcrsa. Ha taj HauuH je
HEMayKa KOJIOHM3alKja y MOMEHYTOM INEpUOIy UTpasia 3HayajHy yJIory y
PasHUM acleKTHMa (EKOHOMCKOM, ETHUYKOM, COLIMjaJTHOM, KYJITYPOJIOLIKOM)

W Rymovand kronika ceska tak receného Dalimila, X—XI.

12 M. Blahova, Staroceskd kronika tak ieceného Dalimila, 3, 287288, 3060r ayTOpoBHX
KPHUTHKa Ha padyH IUIEMCTBa cMatpa aa je Janummn 6uo kiepuk. Ipernen Mulbema y
nuTeparypu o MoryhuM mienTHTeTHMA ayTopa naje E. Adde-Vomacka, Le Chronique de
Dalimil, 19-24, koja naje IpeTHOCT BHErOBOM IUIEMHUNKOM MOPEKITY.

13 M. Blahova, Vernacular historiography in Medieval Czech lands, Medievalia 19/1 (2016) 35.
14 A. Adamska, Orality and Literacy in Medieval East Central Europe: Final Prolegomena, in:
Oral Art Forms and their Passage into Writing, ed. E. Mundal and J. Wellendorf, Museum
Tusculanum Press, University of Copenhagen, 2008, 77; M. Blahova, Translations of
Historical Writings Composed and Read in the Czech Lands up to the Hussite Revolution and
their Audience, Prague Papers on the History of International Relations 1 (2018) 44—45.
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LITO je OMJIO y CKJIady ca jauameM MoJIMTHIKe Mohu Yerike 1o TMHACTHjOM
[Mmemucna.'’ bpoj Hemana y Yemikoj oko 1300. rogunxe usHocuo je oxo 1,5
MUJIMOHA, IITO OM YMHUIO 1/6 yKymHe momyJianyje, a Kao JIorHuHa HoclieAnna
TOra OMJIO je HEMUHOBHO YKJbYUHMBaHbe HEMAUKOI TpaljaHcTBa y MOTUTUIKU
xuBotT Yemrke.' C apyre cTtpane KyJIMHHHPAJIO je HE3a0BOCTBO YCHIKOT
IUIEMCTBA, 114 je CBE BHILIE paciia HETPIEJbUBOCT U3Mel)y 1B€ €THUUKE, aJld U
couujanHo pasnuuute ckynuHe.!! Tlomutuuka curyanuja y Yemkoj ce
JI0AATHO 3aKOMILJIMKOBAlIa HaKOH cMpTU Kpasba Barptasa 111 1306. ronune,
MoCIeAher MyIIKOT n3anka auHactuje [lmemucna. Hamsrnen, 1310. Hanuio
Cce MpUXBAT/BMBO peEIICHE, Kaja je Ha YeIKH HOpecto ceo JoBaH
JlykcemOypuiku, cuH napa Xajupuxa VIL!® bam y Tom nepuojy, TauHuje
usmely 1309/1310. u 1314. ronune Hactana je Jarumunosa xponuxa.'® Nako
Yy OCHOBM aHTHHEMA4KOT KapakTepa, JIeJI0 je MOCTajJo BeoMa IOIMyIapHo, O
4eMy CBEIOYH YMEbEHHIA 13 je YOP30 MPEeBeleHO Ha JIATUHCKH,”® anu U Ha

15 M. Blahova, Vernacular historiography, 36. JletajbaHo 0 HEMaYKOM YTHLIA]y Y CPEIHOBEKOBHO]
Yemikoj Bunetu cieaehe panose y okBupy 30opuuka The Expansion of Central Europe in the
Middle Ages. The Expansion of Latine Europe 1000—1500, ed. N. Berend, Farnham—
Burlington 2013; J. Westfall Thompson, Medieval German Expansion in Bohemia and Poland
(selected excerpts), 1-38; J. Zemli¢ka, The Germans and the Implantation of German Law
among the Bohemians and Moravians in the Middle Ages, 237-270; L. E. Scales, At the Margin
of Community: Germans in pre-Hussite Bohemia, 271-296; L. Wolverton, Germans and Slavs
in 13th-Century Bohemia: Some preliminary remarks on immigrants and law, 297-306.

16, E. Scales, op. cit., 331; E. Adde, Die deutschsprachige Ubersetzung der Dalimil-Chronik.
Ein Versuch der politischen Legitimation der stidtischen Eliten in Béhmen der Luxemburger?,
in: Prag in der Zeit der Luxemburger Dynastie. Literatur, Religion und Herrschaftskulturen
zwischen Bereicherung und Behauptung, Transcript, dir. A. Bendheim, H. Sieburg, Bielefeld
2019, 122.

7M. Blahova, Vernacular historiography, 37; Cf. E. Adde-Vomacka, Le Chronique de Dalimil, 133—
174, rae ce nocebaH Harnacak CTaBJba Ha YHILCHHUILLY Jla HAIIMOHAIHM aHTaroHn3am Yexa npema
Hemiima, Koju ce nporarupa y Jamumuniosoj xporuyu 'y OCHOBU Ma COLHjATHY KOMITOHEHTY.

18V nepuomy 13061310, 1j. 1o monacka Josana JlykceMOypIIKOr Ha BiacT, y Yenkoj cy ce

CMEHIJIA JBa Biiajapa-crpania, Pynond Xa636ypuku (1306—-1307) u Xajupux Kopyiku
(1307-1310). O MOTHTHYKOM KOHTEKCTY HACTaHKa JJanumunose xponuxe suz. B. Adde-
Vomacka, La Chronique de Dalimil, 34—45.

19 BepoBatHo je ayTop Moueo ca MicameM roAnHy itk ase mnpe 1310, a He nocroje Ha3Hake
na je neno Hactano nocie 1314. jep ce y BehuHu pykomnrca 3aBpiiiasa Tom roauHom. Jlomayie,
y HEKMM PYKOIIMCHMa Ce Hajase JIoJaly KOoju ce ogHoce Ha jporahaje ox 1315. mo 1318.
rOJIMHE, KOjU MPETEHKHO roBOpe 0 cykoOuma Kpasba JoBaHa JlykceMOypLIKOT Ca IIIIEMCTBOM.
Wuaue, cmatpa ce 7a ¢y OBH J0aIH JIeN1o BUllle aytopa. Kronika, 197; Staroceskd kronika tak
receného Dalimila, 1, 33.

2 TIpeBox Ha naTuHCKK HacTao je uamely 1330. u 1340. roxuHe, BEepOBATHO HET/IE HA CEBEPY
Uranuje, y Buy 60raTo yKpameHor pyKoIuca Koju je OMo HaMeHhEeH HajBHIINM CJI0jeBUMa
npymtea. Cmarpa ce aa je Hactao 3a Kapna [V koju HEje 100po 1M03HABAO YCIIKH je3HK, jep
je romuHama npe tora 6opasno y Opaniryckoj. OJ caMor TeKCTa OCTallH Cy caMo T3B. [1apucku
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Hemauk je3uk. Y mepuoay 1340/42—1346. nactao je puMoBaHH mpeBoa’!, a
1444. npesox y mpo3u.?

Janumunosa xponuxa cnajga y pel PUMOBAaHHUX XPOHHMKA MHCAHUX Ha
HapOJHHUM je3UIIMa, IITO je IoCcTalo npakca Ha npenacky uzmehy XII n XIV
Beka.”? Hamepa ayropa je Ouia ma Hanmiie uCTopujy Yexa 07 MHUTCKHX
royeTaka 0 CBOT BpeMeHa. Y ey ce MOopell yBoJa y KOME Mucal UCTHYe
pasJiore nucama XpoHHKE, TOTOBO jaCHO youaBajy TpH LeiauHe ol yKynHo 103
nornassba. llpBa nenuna (nmornasiba 1-24) roBOpH O MHTCKOM HAaCTaHKY
YeLIKOT HapoAa, Apyra (25—77) o pa3Bojy H jadamy Yelike 10 CMPTH Kpajba
Ortoxkapa II [Timemucna 1278, a tpeha uenuna (78—103) o ayropy caBpeMeHUM
norahajuma, ox 1278. mo 13142

Cana hemo naxmy nocetutd nomMeHuma Cpba y mpBa /Ba moriaBiba
Hanumunose xporuke.>> XpoHHIap MPEHOCH MPUIY O OCMOPO U3a0paHUX KOjH
Cy YCIIeNHt J1a MpekuBe noton u gouutn 1o nosba Cenap. Ty cy carpaaniu
BaBuioHcky Kyiy, anu je bor oanmy4yno 1a Ka3HU CBakor oJl lUX 300r peun

@pacmenmu, KOju Cy HajBepOBATHH]€ OCTAIN KOIHje OPUTMHAIHOT JIATHHCKOT TpeBoja. Z.
Uhlit, Nové objeveny zlomek latinského prekladu Kroniky tak receného Dalimila, Knihovna
16, 137-164; A. Vidmanova, Nad parizskymi zlomky latinského Dalimila, Slovo a smysl.
Casopis pro mezioborovéa bohemisticka studia 3 (2006) 25-67.

2 Rymovand kronika ceskd tak re¢eného Daliimila/Di tutsch kronik von Behem lant wirt zcu rim
wol bekant, 5-224; Di tutsch kronik von Behem lant: die gereimte deutsche Ubersetzung der
Alttschechischen Dalimil-Chronik, ed. V. Brom, Brno 2009, 102-585; PumoBanu mpesof je
HajBEPOBATHHjE JIEI0 HEMAUKOT Kieprka u3 [Tpara u He caJipKu ATPUOTCKU YBOJ] HA TOYETKY,
Kao HHU YIIO30PCH-E O HENPUXBaTaby CTPAHOT Kpajba KOjU Ce Halla3d Ha KPajy CTapoYEeIIKor
opuruHana. CadyBaH je caMo jeJJaH pyKOIIIC PUMOBAHOT IIPEBO/A, 3aj€IHO Ca jOII jeTHIM
HEMa4YKHM PHUMOBaHHM TeKcToM. J. Zouhar, Im Schatten der deutchen Reimiibertragung der
., Dalimil-Chronik* Versannalen (der so genannte ,, Abriss* aus dem 14. Jahrhundert). Ein
Beitrag zur mittelalterlichen deutschsprachigen Literatur in Bohmen, Listy filologické CXXX,
1-2 (2007) 21-42; M. Bléhova, Translations of Historical Writings, 45-47.

22 TIpeBoj y TIpo3H je HacTao y baBapckoj v OMO je HAMEHEH TAMOIIBEM HHTEJIEKTYNHMA.
CauyBana cy Tpu nipenica. Rymovand kronika ceska tak receného Dalimila/Die pehemische
Cronica dewcz, 257-297; Ibidem, XXVI; Z. Masatik, Zur Sprache der mittelhochdeutschen
Dalimilchronik, Sbornik praci filozoficke fakulty brnénské univerzity 12 (1991) 51-52; O
o06a nemauka npesona cf. E. Adde, Die deutschsprachige Ubersetzung der Dalimil-Chronik,
119-140.

23 JenHa o]l HAJIIO3HATHjUX XPOHHKA T€ BpCcTe je Omokaposa pumosana xponuxa. Ottokars
Osterreichische Reimchronik, 1/2, hrsg. von J. Seemiiller, Monumenta Germaniae Historica,
SS, Dt. Chron 5,1, Hannover 1890/1893. Ilopen me penpe3eHTaTuBHA je U Xporuka Pobepra
n3 ['mocTepa, micaHa Ha cTapoeHrIeckoM je3uky. The Metrical Chronicle of Robert of
Gloucester, ed. by W. Aldis Wright, University of Michigan Library, 2006.

% E. Adde-Vomacka, Le Chronique de Dailimil, 69.

%5 JlTanmuMuT Ha BUIIE MecTa roBopH U o Cpouma y [lonabsby, Mel)yTum oHM HUCY PUMapHU
IpeMET MHTEpECOBamba OBOT paja, na he y OKBUpPY MCTpaKHBamba UMATH CIIOPE/HY YJIOTY.

18



O Cpbuma y lanumMuiioBoj XpoHHUIH

KOje My HHCY OHJIe YyroJHe, TUME LITO jé CTBOPHO BUIIE Pa3IMYUTUX je3HKa,
Kako ce Jpyau MelhycoOHo He Ou pazymenu. To je monpazyMeBaio HaCTaHAK
Pa3IMYUTHX HAapoaa KOjH Cy CTBOPWIJIM CBOj€ JOMOBHHE, Ca Pa3IMYUTUM
o0uuajuma, a Koje 0roBapajy 3eMjbaMa Koje cy y ayTOpoBO BpeMe 3HaHE 110
BUXOBUM UMeHHMa. Oniesbak y koMe ce HaBoae CpOu riacu:
Mezi jinymi Srboveé,
tu, kdezto biechu Hrekoveé
podlé moré sé ustavichu,
az do Rima sé vzplodichu
[ToToMm ciesie CTUXOBH:
V srbském jazyku jest zeme,
jiez Charvatci jest jmé.
V tej zemi biese lech.
Jjemuz jmé biese Cech.”’

JlanuMui moToM roBopu 0 YOHCTBY KoOje je MO4YMHHO Yex M moTtoMm ca
mecTopuiioM Opahe 1 MHOTOOPOjHOM JEIIOM HAIyCTHO 3eMJbY XPBaTCKY Y
NOTpa3M 3a HOBOM JJOMOBMHOM. Hamnocnertky, ponumu cy no 6paa Pum onakie
je crapu Yex yrienao \UXoBy ,,00ehany 3emiby .2

Ha ocHOBY HaBeIleHHX CTHXOBa MOpa Ce€ M3/IBOJUTH HEKOJIMKO 3alaKamba.
Mely nomenyTum Hapoxuma HaBose ce CpOu, KOju Cy CBOjY 3eMJbY CTBOPHIIN
Ha pocTopy rze ce ['piy Haslase, OJJHOCHO MOKPaj MOpa M PAIIUPUIIA CE CBE
1o Puma. AyTop motom y npuuy ykJbydyje XpBaTcKy, Kao 3eMJbYy Y CPIICKOM
Hapoay”, y K0joj je 6uo (Biagao) jex mo uMeny Yex.>* Ha npsu norien, Moxe
ce pehu 1a KOHCTPYKIIMje HEMO3HATOT ayTopa Jeiyjy NPUINYHO HEBEPOBATHO,
LITO U HE YyIU C 003UPOM Ha TO J1a 0Baj A€o Jlanumuiose Xponuke TOBOPU O

26 Staroceska kronika tak receného Dalimila, 1, 98, cruxosu 29-31. IIpeBos Ha caBpeMeHU
yemky jesuk: Kronika, 11.

27 Staroceskd kronika tak ieceného Dalimila, 1, 105, cruxosu 1-4; Kronika, 12; Cf. E. Adde-
Vomacka, La Chronique de Dalimil, 242, xoja TOHOCH NIPEBOJ] HA CaBpeMEHU (ppaHIlyCcKH
jesuK.

28 Staroceskd kronika tak rFeceného Dalimila, 1, 105-106.

2 AyTOp KOpHCTH W3pa3 jazyk, Kao O3HAKYy 3a HAIHMjy, Tj. HAPOI, LITO BydYe KOPECHE W3
CTAPOCIOBEHCKOT je3HKa, a U3pa3 ndrod je y 4emKoM je3suKy mpucyTan Tex on X VI Beka. E.
Adde-Vomacka, La Chronique de Dalimil, 104-109; J. Pe¢irkova, Staroceska synonyma jazyk
a narod, Listy filologické/Folia philologica 92/2 (1969) 126-130.

30V mpeBojty Ha CaBpEMHH YCIIKH je3HK, 3pa3 lech je HaBeleH y H3BOPHOM OOJIHKY, Ka0 HeKa
BpCTa THTYJIE, HIIaK y IPEBOLy Ha caBpeMeHH (paniycku, Enonsa Ane-Bomauka momenytn
M3pa3 mpesoan kao chef, ognocHo rocmogap. Kronika, 12; Cf. E. Adde-Vomacka, La
Chronique de Dalimil, 242, nan. 13. To ce MoX/1a MOKE€ JJOBECTH Yy Be3y ca IOJaTKOM H3
Anana @panauxoe kpamescmea rie ce Kao KHE3 (dux) cIIoBEHCKe 3eMJbe 1o UMeHy boxemuja
HaBoau m3BecHU Jlex. Annales regni Francorum inde a. 741 usque ad 829, qui dicuntur
Annales Laurissenses maiores et Einhardi, ed. F. Kurze, Monumenta Germaniae Historica
SSRG, VI, Hannoverae 1895, 120.

19



Mapxo I"aBpunoBuh

JIETeHIaPHOM HACTAHKY YEIIKOT Hapoja.’! AHOHMMHH YCLIKH XPOHUYAp je
KOPHUCTHO pa3He JIETeHJIE 3a MTUCae CBOT JIeNa, KaKo 3a MUTCKE roveTke Yexa,
TaKko M KacHuje y jaeny.’? V mureparypu je Beh 3amakeHo Ja ce OBH MOAAIM
3aCHHUBAjy HA YCMEHO] Tpaauiuju>’, anu Ou umak TpeGano MOKyIIaTH JaTH
OJIrOBOPE Ha MOJIMTUYKE U JIUTEPAPHE MOTHBE ayTOPa, & CAMUM THM Ha pa3Jiore
300T KOjuX je Ha OBaj HAYMH KPEerupao CBOjy HpUUY.

bubnujcku MOTHBY MOTONA U H3TPailbe BaBuitoHCKOT TOpwa, Kao u 00xKje
Ka3He K0ja je 1oBeJIa J10 I0/IeNIe Ha BUILIE je3uKa U Hapo/a, HUCY OMJIH PETKOCT
KOJI CpPeAbOBEKOBHUX XpOHHYapa. TH MOTHUBH Ce jaBibajy y IPBOM PYCKOM
aeromucy ITosecm munynux nema®, anu 'y Xponuyu Koszme us IIpara. Hanme,
Ko3ma HaBou 11a je HaKoH ,,Benmukor nmotona“ u rpanme BaBuioHcKor Topmba,
JbyJICKa paca KakieHa 00KjiM THEBOM 300T HEJI03BOJBEHUX U CYBUIIIE APCKUX
Jlera, Kao | Jia je CBeJleHa Ha 72 YOBeKa, O]l KOjUX je CBaKu OWO Ha 4Yeny
COIICTBEHOT POJia, IITO je MOAPa3yMEBAIO M MOJEIY Ha BUIIC PA3INIUTUX
jesuka. AyTop 3aTUM TOBOPH O JYTOTOAUIIEEM JIyTalky U MIUPEHY JbYICKOT
POJa 1o LIeNIOM CBETY U JJ0JIacKy A0 IpocTpane 3emibe [ epymanuje. IlpenomMuun
TpenyTak Ko3sMHHOTr omyca OJHOCH Ce Ha J0JIa3aK YelIKor Hapona 1o Opna
Pur, mox BohcTBoM nerenpapHor YUexa (pater diceris Boemus).*® Kao miro ce
na Buaety, Janumun je y ocHoBH npey3eo Ko3MuHy NpHUIIOBECT O OCHUBAbY
Yemke. pyrum peunma, OH je TeopHjy o nopekiy Yexa 1oaaTHO pa3BHO THME
mTo je ucrakao Cpbe Kao BEeJIUMKY CKYNHHY y KOjOj ce Haua3uia 3eMiba
XpBarcka, K0joM je Biagao jex mo uMeny Yex.* 36or tora je OutHO uctahu

31 YmMecHo je uctahi 1a ce MOMEHYTH JeTO0BHU Janumuniose Xxporuie 4ecTo 310ynoTpeOsbaBajy

U TyMmMade BaH KOHTEKCTa JKaHpa, ayTopa, BpeMEHa M MeCTa BHXOBOT HACTaHKA. JIpyrum
peurMa, HEKPUTUYKH UM Ce MPUIKCYje 3HAdaj 3a CPIICKY U XPBATCKY UCTOPH]Y KOjy y
cymTHHE HeMajy. CTora cMO pemmin ja ¢e Kpo3 KPUTHYKU MPUCTYN OCBPHEMO HA OBE
rmoJlaTKe, Kako OM WX caryieJjaid y oaroBapajyheM CBETIy, alnd U yKa3ald Ha 3a0iyjae y
IBbHXO0BOM TyMaueHy.

32 Te nerenze ce noayuie Hajuemhie Be3yjy 3a mnojeanHe mieMuhke MOPOAHIE, O KOjUMa je
ayTOp HEILITO MOTao Ca3HaTH MPEKO YCMEHOT MPe/arba, alli ¥ NPEKO MHCAHUX UCTOPHja O THM
noponunama. Takohe, KOPUCTHO je M YCMEHE JIETeHIe 0 OCHUBAKY IMOjeINHUX IPKaBa y
Yemkoj, kKao HIIP. 0 OCHUBamY Lpkse CB. JoBana Kpcrurersa y Onapumry o cTpaHe 4emKor
BojBoze Onmapuxa (1012—-1034). Staroceska kronika tak receného Dalimila, 1, 438; E. Adde-
Vomacka, Le Chronique de Dalimil, 57.

3 M. Blahova, Dalimil, Encyclopedia of the Medieval Chronicle, ed. G. Dunphy, Brill, Leiden
2010, 504-505.

3* [Tosecmu epemenvix nem, yact 1, ipup. JI. Cepreesuu Jluxaues, MockBa, Jlenunrpas 1950, 10.

35 Cosmae Chronica Bohemorum, ed. R. Kopke, Monumenta Germaniae Historica, Scriptores
IX, Hannoverae 1851, 32-33; Cosmas of Prague, The Chronicle of the Czechs, trans, L.
Wolverton, The Catholic University of American Press, 2009, 33-36.

36 M. Blahové, Predstavy o Spolecném piivodu Cechii a Polékii ve stiedovéké historiografii,
Histora Slavorum Occidentis 2 (3) 2012, 237-238; A. Mesiarkin, Examining the Slavic identity
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na je Jamumun 3a nepuon mo 1125. wajBume xopuctro KosmuHO perno,
0IHOCHO Bonecnascky xpoHuky, Kako je caM Ha3MBa U K0joj Jaje MPEeJHOCT Hal
OCTaJIMM XpOHHKaMa Koje je HaBeo Mel)y cBojuM u3Bopuma.®’

[a 6u ce 6ospe pasymene Janumuiose uueje npeo 6u ce Tpedao nozada-
BUTH MOTHBHMa CMelITama mparnoctojonne Yexa Ha jyrouctok Epome.’®
AHOHHMMHHM YELIKH XPOHHUYAP je MPBHU MIPOU3BEO TaKBY KOHCTPYKLH]Y, TAKO
LITO je Y MPUYy YBEO JBa CIOBEHCKA HapoJa Koja Cy TOKOM CpPEImer BeKa
¢dopmupaina cBoje apxaBe Ha TOM HPOCTOPY, C THM IUTO 3a jelaH O]l THUX
HapoJia KOPUCTH €THUYUKY, a 3a APYTU TepUTOpHjaIHy oapenuuiy. [lopen Tora,
OH je moMeHyo u ['pke, anynupajyhu Ha TO 1a ce BUXO0BA 3eMJba HAIAa3U TAMO
rae cy Cpbu crBopuiu cBojy. Huje moTmyHo jacHO J1a JiM je ayTop XTeo Ja
MCTaKHE J1a ce Ha TOM IPOCTOPY 3eMJba I 'pKa Hasla3u y HEroBO BpeMe WU Cy
ce CpOu HaKOH MoJeNe Ha BULIC PAa3IMYUTUX HAPOAA M KpajeBa, HACTAHHJIIH
Gai Ha rpukoj 3emJbr.>” YHHE ce 1a ayTop Y OBOM Clly4ajy HUje HaMepaBao jaa
HaBee MPELU3Hy BPEMEHCKY OJpenHuly, Maaa HaBolhemwe ['pka ca cobom
Hocu oapeleHy TexuHy, Ha mrta hemo ce BpaTUTH KacHHje.

Y Xponuyu lpnduka [lynkase n3 Panemuna u3z 1374. jaBiba ce cnuyHa
KOHCTPYKIIHja, MaJia je OH Y MHOTO 4eMy jacHuju of [lanmuMuna, nako ce y
OCHOBH OCJlaha Ha BeroBo z1eno. [lynkaBa HaBoau 1a cy ClIOBEeHH HAILY CTHIIH
Cenap, npouutu Kpo3 Xanaejy U JOLUUIM Y 3eMJbY ede cada oicuse I pyu.
CnoBenu cy ogparne ynanu y byrapcky, Pamky, CpOujy, Hanmaumjy,
Xpsarcky, Uctpy u Kapuunony (Kpamcky), koje kako aytop uctuye, ClioBeH!
IpoKe U y danauirbe gpeme.* TlynkaBa Takole MIPeHOCH MPUYY 2 je YOBEK 110
umeny Yex, 30or yOucTBa, HaImycTHO 3eMJby XPBAaTCKy M JOILIA0 Y HOBY

in the Middle Ages. Perception of common sense of Slavic communnity in Polish and Bohemian
Medieval Chronicles, Studia Ceranea 3 (2013) 94; E. Adde-Vomégka, La liturgie Slavonne en
Boheme avant Charles 1V. Permanence ou renouveau, Revue des études Slaves 86/3 (2015) 262.

37 JlamnMIIT Ha TIOYETKY CBOT Je7a HABOIM JIa jé KOPUCTHO YKYIIHO TIeT XpoHuKa: bomecaaseky,
[Ipamky, bpeBHoBcky, OnaToBuuky U Bumerpancky. Staroceska kronika tak receného
Dalimila, 1, 83; E. Adde-Vomacka, Le Chronique de Dalimil, 49-52.

3 A. Mesiarkin, Examining the Slavic identity in the Middle Ages, 94.

¥ Tpesoau cruxa tu, kdezto biechu Hiekové ce y HeKOj MEpH PA3JIHKY]y, IITO je OIeT MOCIeanIa
TyMauera OBOI' CTHXa OJ] CTpaHe npeBoamiana. Tako, IPeBOj Ha CABPEMEHH YEIIKH IJIacH:
Tam, kde lezi Rekii zemé, Tj. Tamo 20e nevcu semma Ipka. C npyre crpame, IpeBOA Ha
caBpeMeHH (paHiycku — comme les Grecs, moHOCH Tymademe fa ¢y CpOu CTBOPHIIM CBOjY
3emiby nonym Ipka, Tj. Kao urto ¢y 1o u I'prwt ypaaumu. Kronika, 11; E. Adde-Vomacka, Le
Chronique de Dailimil, 242. OBOM IPUIUKOM TIPEAHOCT JajeMO YEIIKOM MPEBOIY.

4 Pulkavova kronika ceska, ed. J. Emler, J. Gebauer, Fontes Rerum Bohemicarum, V, Praha
1893, 4. 3a pasnuky on Hanummuna, [lynkaBa uMa 3a b [a IPEHECE HJEje O YEIIKO]
HCTOPHjHU MPUCYTHE Y OKpyxkewy Kapma IV (1346-1378) koje HUCY y CBOjOj OCHOBH UMaJIe
AQHMMO3UTET IpeMa HeKoM ApyroM Hapoay. M. Blahova, Predstavy, 243
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nomoBuHy boxemujy, Tj. Heriky.*! OHO 1ITO je €BHACHTHO jeCTE /Ia j¢ OH Marbhe
3aroHetat of [lanummuia jep y jacHHjeM KOHTEKCTY HaBOJHU 3eMJbe JyKHHUX
Croena, 10k Jlanumuit npakTuaHo nmoMume camo Cpbe u Xpsate.*? U mro je
HajouTHHje, kox [lynkaBe ce CpOu HE MOMHIbY Y KOHTEKCTY BEJIMKE ETHUYKE
ckynuHe kao xox [lamumuna, Beh ce rosopu o CioBenuma, a Pamky, Tj.
CpOujy HaBOAM Kao jeJHY O/ CIIOBEHCKHUX 3eMasba. Mnak, mpuda o XpBaTckoj
Kao 3€MJbU U3 KOj€ je IOTEKa0 MUTCKU OCHUBAY YelIKe ce y OCHOBH IIOHABJbA.
WnTepecanTHo je na ce XpBarcka Kao mparnoctojOmHa Yexa HaBoAM y
MOjeIMHUM YEILIKUM XpOHHKama o] JlaIMMHUIOBOT BpeMeHa I1a CBe /10 II0UeTKa
XVII Beka.®

O npanomoBuHy CiI0BEHA yONIITE MOTY ce Hahu MOAaIy joIl Ha MOYETKY
XII Beka, y MOMEHYTOM PyCKOM JieTonucy [losecm MuHynux iema y KOjeM cy
OHH TIPEJICTaBJbEHH Kao JAPEBHU CTAHOBHHUIIM puMcke nposuHLMje Hopuk, a
BUXO0Ba MIPpazoMoBuHa je cMemreHa y IlogyHasibe. Onatie cy ce HacTaHUIIH
Ha rpocTop ueHrpaine Esporme, a Mehy muma ce HaBozne Mopasibanu, Yecn,
(bemn) XpBaru, Cpbu n XopyTaHu, ajau U IUIEMEHA KOja Cy ce HacenuiIa Ha
npoctop oko Bucine.** IMomamu o mpagomoBunu CroBeHa cpehy ce Uy
Benukonoscroj xponuyu, ¢ xpaja XIII win npse nonosure XIV Beka®, unju

41 Staroceska kronika tak rFeceného Dalimila, 1, 105; Pulkavova kronika ¢eska, 4. Iynxasa

y npudy yBoau asojunty Opahe, Jlexa u Uexa, 1ok je kox Janumuina zex, y crBapu Yex. M.
Blahova, Predstavy, 243. A. Mesiarkin, Examining the Slavic identity in the Middle Ages,
97 cmarpa ja TEpMHUH zex y jpoba HacraHka J{aiumunoee XpoHuke HUje UMao TavyHO
onpelheno 3Hauewe, na je [lynkaBa yBeo Jlexa kao YexoBor OpaTa y MpUIIOBECT U THME,
Makap Hausriel, OMo MHCIUPUCAH TOJbCKOM TeopujoM o Jlexutuma. C 063upoM Ha TO aa
je oH Omo jenaH oJl BECHUKA HJeoJiorHje Kpasba 1 Iapa Kapna [V, Ha oBaj HauuH je xeneo
na ucrakae Kapiiose nperteHsuje npeMa moJbCKUM TEPUTOpHjaMa U YOIIIITE HBEeroBoj BH3UjH
CIIOBCHCKOT jeJMHCTBA, MaKO OHa HUKaja HHje crpoBeneHa y aeno. Cf. M. Blahova,
Predstavy, 244.

42 Tlynkaa y npuuy yBoau LlpHO Mope (mare maius) u Busant, 1j. KOHCTaHTHHOIOb
(Bisanciam, que Bisancia nunc Constantinopolis nuncupatur). Pulkavova kronika ceska, 4.

P, Stehlik, Czech-Croatian Relations, in: Czech Relations with the Nations and Countries
of Southeastern Europe, ed. L. Hladky et. al., Zagreb 2019, 51; Eneja Cunuje [TukonomMuan
— nana [uje 11 (1458-1464) y cBojoj Hcmopuju Yexa naBoxu na cy Uecu moTexksiu ox
yoBeka mo uMeny Xpsar. Aenae Silvii Historia Bohemica. A principo gentis usque ad
Georgium Boiebracium, Ambergae: M. Forster 1592, 12. Jlok ce unp. y Xponuyu JoBana
ox Mapumoinuja, Koja je HacTana HemTo npe [lynkaBuHor nena, mo Hanory Kapma IV,
nopekiio Yexa Besyje 3a Utanujy u l"anujy. Kronika Jana z Marignoly, ed. J. Emler, Fontes
Rerum Bohemicarum, II1, 522; M. Blahova, Predstavy, 243.

4 [Tosecmob epemenvix aem, 1, 11. JlerasbaHo 0 KOHLENLUjH CIOBEHCKE 3eMibe Y [Tosecmu
munynux tema Bua. N. VereSova, Povest vremennych let a jej koncepcia Slovienskoj zemli,
Stadie k jubileu Pavla Jozefa Safarika, Historia Nova IT/1 (2011) 12-20.

4 M. Blahova, Predstavy, 246.
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aytop [lanoHujy cMaTpa MajKoM CBUX CJIOBEHCKHX HapoJa M HaBOJM Ja I0jaM
pdan ipencTaBiba oHo2a Koju ceée nocedyje. OH momumbe Tpojully Opahe: Jlexa,
Yexa u Pyca, a uctuue na je Jlexumcko kpamescmao yBek ouino Hajsehe, 10k
0JI OCTaJIMX CIIOBEHCKHX KpaJbeBCTaBa 110 MMEeHy HaBou byrapcky u Pariky.*®
VY HeKUM JpyTruM HOJECKUM XpPOHHKaMa ce He JIOHOCE jaCHEe KOHCTPYKILHjE O
npagomoBrHE ClIOBeHA Majia ce TIOMHUbY jY)KHOCIOBEHCKE 3eMibe.*

Kao mro ce na BuzeTy, y n3BOprMa IOCTOjH BUILIE BEP3H]ja O IPAIioCTOjOMHU
Cnosena. IloctaBiba ce nutame aa au je Janmumuiny Owia mo3Hara npuya o
CIIOBEHCKO]j ceobu u3 [losecmu munynux 1ema, anv U CMELITaby NpaJlOMOBUHE
Cnosena y IlonynaBme? IlpagomoBuna Yexa kox [danumuia, oZHOCHO
Crnosena y Ilosecmu, je cMEIITeHa jy>KHUj€ O] CPEIUIIBLHX AenoBa Eppore,
a CpOu, XpBatu u Yecu ce HaBoje y o0a aena, JOAyLIe y pa3iHuUTHM
koHTekcTMa. Cam [lanumuil, OMI0o a ce paau O KIEpUKY WM IuieMuly,
HECYMIbMBO je Ono ydeH 4oBek. Ilopen demkor, mo3HaBao je JIATUHCKH H
HEMAayKH je3uK, [1a 1 MHOTAa aHTHUYKa Jeja, aji U CPEAmOBEKOBHE XPOHUKE,
NPEBACXO/IHO YCIIKE U HeMauke.*s

Huje nckipyueno ga my je 6miia nosznata npurnosecT o IlogyHaBiby kao
KOJICBLM CJIOBEHCKHMX HAPOAa, Aa JIM MPEKO HaBEACHOT PYCKOT JIETONHCA HIIH
IPEKO HEKOT JPyror U3BOpa, HE MOXKe ce moy3aaHo 3uaTu.*’ Moryhe naa je
M0CTOjana HeKaKkBa Tpaauluja Koja je nopekyo CloBeHa Be3uBaia 3a Kpajese
JY’KHO oIl LeHTpanHuX Aenosa EBporie, mTo 61 3HaYMIIO 1 je TaKBa Tpaaulnja
NpeXHBEIa y HEKOM 00JMKY Ha npocTtopy Yemke u y aauMuinoBo Bpeme, ¢
THM IITO j€ OH HUCTY MPUJIArOANO CBOjOj mpuuH o moctanky Yexa.’® OHO Ha

4 Kronika Boguchwata i Godystawa Paska, Monumenta Poloniae Historica, II, ed. A.
Biclowski, Lwow 1872, 468—469.

47 A. Mesiarkin, Examining the Slavic identity in the Middle Ages, 95-96; Y Galli Chronicon,
Monumenta Poloniae Historica, I, ed. A. Bielowski, Lwow 1864, 394-395, u3 npBe mosoBuHe
XII Beka, HaBoaM ce (hPUKTHBHA Jp>kaBa cBux CIIOBeHa Koja ce mpoctupe ox Tpakuje, mpexo
Vrapcke, Kapanranuje u baBapcke, a ca jyra o Enmpa, npeko Jlanmanuje, Xpsarcke, Hctpe,
cBe 10 Benennje u Axsuneje y Uranuju. Jlok ce y Miersue Chronicon, Monumenta Poloniae
Historica, II, 164-165, koja je HacTana HajBepoBaTHHje oyeTkoM XIV Beka, HaBoJE 3eMJbe
koje cy 3ay3emn CioBenn — nsmely ocranmux CkinaBonwja (que nunc Dalmatia dicitur),
Xpsarcka, [lanonwuja (que nunc Ungaria dicitur) u Byrapcka.

* Kronika, 190-191.

¥ E. Adde-Vomacka, La liturgie Slavonne, 264.

0V nurepaTypu je IpHUCYTHA UIEja Jia ce MOAYHABCKO mopekio CioBena u3 [losecmu Moxe
BE3aTH 3a HEKaKBY TPaJULHUjy 3aCHOBAaHy Ha yJIo3u BenmkomMopaBcke KHEKEBHHE Y
CIIOBEHCKOM CBeTy TokoM Jpyre nonoBune X Bexa. N. VereSova, Povest vremennych let,
19-20; Eadem, Geographical concepts of ,, Sclavinia “ in Historical Sources from the Sixth to
Fourteenth Century with an Emphasis on the Moravian-Pannonian and South Slavic
Traditions, Slovensko a Chorvatsko. Historické paralely a vzt’ahy (do roku 1780)/Slovacka
i Hrvatska. Povijesne paralele i veze (do godine 1780.) Bratislava/Zagreb 2013, 62—63.
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1ITa C€ MOXKE AAaTH Makap NPUOIMKHO TadyaH OJrOBOP CY ayTOPOBH MOTHBH
cMmelnTama npagomMoBuHe Yexa nHa bankan. Jlanumui je sxeneo 1a UCTaKHE
3Ha4aj Yexa TUME LITO je JJOHEO yIevyaT/bUBY IPUIy O HbHXOBOj €THOI'CHE3H,
a IPUIIOBECTH O €THOI'€HE3U Hapoa KO/l IT0jeJMHUX CPEIl-OBEKOBHHX ayTopa
Cy UMajie 3Ha4ajHO MeCTO, 0 yeMy he OMTH peuu najbe y pany.

Kako cy lanumumiiose Becti 0 CpOuma cy y AMPEKTHO] BE3H ca IOMEHOM
XpBarcke, Tpedano Ou MoIpoOHMje U3BPLIMTH aHAIU3Y ayTOPOBUX MOTHBA
KOjU ce THYy UCTHLAmka XpBaTCKe Kao 3eMJbe U3 Koje cy nmorekian Yecu. Y
JUTEpaTypH je 3amakeHo Ja MpUIIOBeCT 0 ceoOu XpmaTta u3 T3B. bene
Xpsamcke xojy npenocu nap Koncrantun VII [Noppuporenur (913-959) y
neny Cnuc o napoouma, Koje je HacTano y nepuony 948-952. uma n3BecHUX
cnyHOCTH ca mpumnosenrhy o ceobu Yexa kox Janumuna.’ Y npBom crmcy
oMUY ce neropuiia Opahe u aBe cecTpe kao Bohe ceode XpBaTa Ha jyr. OHH
Cy JOLIUIM Ha aBapcKy TEPUTOPH]jY, PaTOBAIN ca HHMa HEKOJUKO TOJMHA,
MIOTOM HEKE OJ1 FbUX MOOKJIN U 3aBJIaIaii aBapcKoM 3eMiboM.>? C apyre cTpaHe
Jamumun nznaxe npuay o Yexy Koju je U3BpIIMO YOHUCTBO U ca MIECTOPULIOM
6pahe u MHOrOGPOjHOM TTOPOIMIIOM MOPAO Jla HAITyCTH 3eMJbY XpBaTCKy.>

Opmax O Tpebasio HATOMEHYTH 1 je1aH YEIIKH XpOHUYap ¢ moueTka X1V
BEKa HUjEe MOrao KOPHCTUTH OBO JEJIO 4YHja je calpKuHa Ouja HaMemeHa
[IaPCKOM OKpYXemYy, a Koje je mpBu nyT uznaro 1611. roguHe Ha rpuykoM
jesuky, y3 nartuHcku mpeBona.>* Tpeba ummatu y BuAy Ja Lap uMa
uctopuorpadcky BH3ypy Horiiefa Ha mpouuioct Xpsara (kao u Cpba) u
BUXOBO J0CeJbaBambe, J0K je Ta BU3ypa KOJ YCLIKOT XpOoHHYapa Be3aHa 3a
nerenapHo nopekio Yexa. MelyTum, HenoOUTHO je Aa ce NojeANHU MOTUBH
JBE MpHUYE ACTMMHMYHO TOKIamajy. Y o0a ciy4yaja HaBOAMU CE CEAMOPO
npunajHuKa poja Koju npeasoze ceoly, Mana je ko Janumuna HariameHa
yiora jiereHapHor Yexa xao Bole, 1ok ce kox XpBara HaBoAHM jeaaH o1l Opahe
1o uMeHy Xpsart, anu 0e3 noceOHo Harnamene ynore. Kibyuna pasnuka ce
OJTHOCH Ha TO IITO Cy Yy IIPBOM CIIy4ajy ceoba KpeTaja Ha jyr, a y JpyroM Ha
ceBep.>® Mely mojemMHUM HCTpa)kMBavyMMa je MPHCYTHO MHILBEIHE Ja je

STC. Porphyrogenitus, De administrando imperio, vol. 1, ed. G. Moravcsik — R. J. H. Jenkins,
Washington D. C. 1967, c. 29-36, ctp. 122—-165. Ha cnuuHOCT NpHUIIOBECTH O TIOPEKIY ABA
Hapoza ykasao je D. TYestik, Myty kmene Cechii (7. — 10. stoleti). TFi studie ke ,, Starym
povestem Ceskym, Praha 2003, 57-98.

52 C. Porphyrogenitus, De administrando imperio, 142—143.

33 Staroceska kronika tak ieceného Dalimila, 1, 105; Kronika, 12.

54 C. Porphyrogenitus, De administrando imperio, 13—14, 23; B. ®epjanunh, Koncmanmun
Tlopgupozenum, Busantujcku u3Bopu 3a UCTOpUjy Hapoxa Jyrocmasuje (= BUUHJ), 11,
Beorpan 1959, 2—4 u nam. 11.

55 BUMHJ, 11, 37, nan. 118 (B. ®epjanunh) ca nperienom aurtepaype; Ha ,,MoTHB* 00pHYTE
ceobe ykasyje D. Trestik, op. cit., 85-91, kao n E. Adde-Vomacka, La liturgie Slavonne, 265.
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JanumunoBa KOHCTpYKIMja IJI0[ 3a0yHe yciea Mellama JalMaTHHCKE
XpBatcke ca T3B. Berom Xpsamckom.’® Melytum, He cmatpamo nga je
JlanuMunoBa npunoBecT 110/ HeKakse 3a0yHe, nako T3B. bera Xpsamcka nma
onpeheHy yJory y \meroBoj npu4u, o ueMy heMo W3HEeTH BUILE JIeTasba.

[la Ou ce permmiio 0BO MHUTamkE, MOTPEOHO je 00PATUTH MaXKhy Ha BECTH U3
LapeBor Jena, ay 1 Ha Heke apyre uzsope. Y 30. rnasu [lopduporenurosor
cnuca, npanoctojOuHa XpBara ce cMeliTa ¢ owe cmpane baeubapuje, Tj.
baBapcke, y cycenctBo @panauxe, Tj. Hemauke. Y 31. rmaBu ce y CylmITuHH
MOHABJbAa TPETXOJHA KOHCTPYKLHja, caMO ce Jojaaje na ce ca bemum
XpBaTuMa, 0/ KOjUX MOTHYY JAJIMAaTHHCKH XpPBaTH, IPaHUYE HEKPIITCHU
Cp6u.’” Beh cmo ucrakmm na ce mopen Yexa u Mopasmana y Ilosecmu
MUHYIUX 1ema TIOMHIbY XpBaTH, ajli ce MoJaly o mbuMa cpehy u panuje. Y
crapoeHrieckoM npesoay aena [laBina Oposuja Historia adversus paganos,
KOje je HacTajio y BpeMe BiajgaBuHe Kpajba Andpena (871-899), nomumy ce
kao Horigoti, Horoti.*®® Y noBesbu 0 ocHuBamy I[Ipaiiike apxuenuckonuje u3
973, cauyBanoj y npenucy u3 1086, HaBone ce Xpsamu u Opyeu Xpsamu
(Chrowati et altera Chrowati).”* XpBatu ce Takohe nomutby u 'y JKumujy Ce.
Baynasa, anu u y jeBpejckoj kmu3u Jocunon (cpeanHa X Beka) y K0joj cy
CMeIITeHH Ha mpocTopy u3mely Mopasisana u Cp6a.®

Y 00uMHOj Hay4YHOj JIUTEPaTypH ce€ YIIaBHOM MOJa3H O] YUEHCHUIIE Ja CY
nocrojaje ABe rpyne Xpsara, jeana y Vcrounom Ilpukapnatjy, a apyra Ha
npocropy uctoune Yemike u/wn jyxue [Tosbcke.?! Yrpaso, [Topduporenur
nox benom XpBarckoM MHMCIM Ha OPOCTpaHy JpKaBy 4YEIIKOI KHeE3a
Bonecnasa 1 (935-967). OBo MHULIBEHE CE Yy CTapujoj HUCTOpUOTpaHju
TEMEJbUJIO Ha MPETIOCTAaBLM Jia Ce MPaJOMOBHHA XpBaTa MOKE CMECTUTH Y
KPaKoBCKy 00J1acT, K0ja je cpeIuHOM X BeKa JO0IUIA [TO]] YSLIKY BJIAcT, HJIM Ha
IMIUPU TPOCTOpP ceBepoucTouHe Yemike W CyCeIHHX IOJbCKUX KpajeBa.®?

¢ D. Tiestik, op. cit., 59, 86-87.

57 C. Porphyrogenitus, De administrando imperio, 142-143, 146-147, BUMHJ, 11, 30-31, 37.

38 The Old English Orosius, ed. by Janet Bately, Oxford University Press, London 1980, 13.

%9 Tloespa je ykibydeHa y Tekct Kosmune Xponuxe, Cosmae Chronica Bohemorum, 91-93,
moceOHo 92.

© Zivot Sv. Viclava, ed. J. Kolat, Fontes Rerum Bohemicarum, I, Praha 1873, 133 rxe je
HaBeJleHO Ja ce J[paromupa, Majka Cs. BaryraBa cxionmia y 3emspy Xpsara; Josippon,
Magnae Moraviae fontes historici III. Diplomata, Epistolae, textus historici varii, operi edendo
praefuit L. Havlik, Brno 1969, 380.

' Ha 1o ykasyje . E. AnumoB, Xopeamwsl u 2opvl: K 60npocy O Xapakmepe XOp8amcKoll
uoenmuynocmu 6 Asapckom kaeaname, Studia Slavica et Balcanica Petropolitana 2 (8) (2010) 146.

©2 J. Marquart, Osteuropdische und ostasiatische Streifziige: ethnologische und historisch-
topographische Studien zur Geschichte des 9. und 10. Jahrhunderts (ca. 840-940), Leipzig
1903, 130-136; F. Sii¢, Povijest Hrvata u vrijeme narodnih viadara, Zagreb 1925, 264; Lj. Hauptman,
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YumeHuna je 1a U3BOPHU IMOJALM yKa3yjy Ha NMPUCYCTBO XpBara Ha TIy
paHocpeImOBeKOBHE Yellke, KOju Cy Kao moceOHa CIIOBEHCKa CKYTUHA, jeHO
BpEMe 3aJIpiKajd CBOj ETHUYKU UACHTHUTET, aJlk Cy CE BPEMEHOM CTOIWIIN ca
Yecuma, Kao MOMUTHIKH JOMUHAHTHHjIM (hakTopom.® JTakie, [TophuporeHUToBO
nepuunupame bene XppaTcke y cMUCITY YeIIKe Jp>KaBe, FOBOPU Y IIPHIIOT TOME
na cy XpBaru ynpaso ca npocropa Yemike mornu gohu Ha bankan. Ha to Ou
yKa3ald ¥ HaBeJleHH NOJaly U3 APYTruX M3BOpa KOjU CBEAOYE O MPHUCYCTBY
npeocraiux ,,bemux* XpBara Ha Tiry paHocpenmoBekoBHe Yerke.* Camum
UM, JlanumuioBa KOHCTpyKIHja ,,00pHyTE ceole’ mocTaje jacHuja.

Cpenunom XIII Beka Toma Apxubhakon y neny Historia Salonitana HaBonu
na cy Xpsare HasuBanu ['otuma win CiioBeHMMa, IpeMa OHHMa KOjU CY
nouuty u3 kpajesa [losbeke unu Yewke (de Polonia seu Bohemia). Takole,
CIUTMTCKHM KaHOHMK Ipe TOora NOMHUIbE J1a ce ca roTcKuM Bohom ToTuimom u3
npenena [losbcke Mo uMeHy Lingones TOCETWIIO CEaM HIIM 0caM MJIEMEHUTHX
ponoBa.®> OBJie y CYIUITHHH ayTOpP MPEHOCH EIEMEHTE HEKAKBE TPAIULIH)E O
nonacky Xpsara Ha bankan. Mlako HUCY HOTIYHO jacHe, BECTU CILTUTCKOT
KaHOHHKa yKa3yjy Ha MoryhHoct xpBarcke ceoOe u3 Yemike, a y ckiany ca
HaBeJICHUM M3BOPHUM IOJALMMAa, TOJaTHO NOTBPl)Yjy BHXOBO IIPUCYCTBO HA
TJIy OBE 3al1aJJHOCIOBEHCKE JIpKaBe.

Kana je y mutamy koHTekcT momeHa Cpba y Hanumunosoj xponuyu,
npobieMaTHKa je HemTo ciokeHuja. Kao nmpBo, Mopa ce mocTaBUTH JIOTHYHO
nUTamke, 1a Jin je nox umenoM Cpou Hamumun 3anpaBo Muciano Ha CiioBene?
To Munubeme je npucyTHO Mehy ucTpakuBaummMa, aju ce y 1yOsbe pasiore
MOMEHYTOT HHje yna3mio.® YnmeHuna je 1a OpuruHan JJaiumuioge XporuKe

Seobe Hrvata i Srba, Jugoslovenski istoriski ¢asopis 111, 1-4 (1937) 42-46; B. Grafenauer,
Prilog kritici izvjeStaja Konstantina Porfirogenita o doseljenju Hrvata, Historijski zbornik
V, 1-2 (1952) 34-37; 1. Goldstein, Hrvatski rani srednji vijek, Zagreb 1995, 30; BUHMHJ, 11,
37, wamn. 115 (B. ®epjanunh); Cf. M. Svab, Danasnje stanje historiografije o pojavi Hrvata
na istocnoj obali Jadrana, Etnogeneza Hrvata, prir. N. Budak, Zagreb 1995, 54-60; A. B.
Maiiopos, Berukas Xopsamus: muoeenes u pannssn ucmopus ciasamn llpukapnamcroeo
peeuona, Cankr-IlerepOypr 2006, 43—61, 67, npaBu pasnuky usmel)y beme u Benuke
XpBaTcke Kojy CMelITa Ha POCTOPe YKPajUHCKOT, Tj. HCTOYHOT [Ipukaprartja.

9 Bun. 1. E. Anmumos, ras. oeno, 150-154.

%Wy camom [TophuporeHUTOBOM CIIMCY Ce HAaBOIM J1a Cy y cycenctBy dpanauke, 1j. Hemauke
octanu 13B. beru Xpeamu. BUMHJ, 11, 31.

% Historia Salonitana Thomae Archidiaconi. Historia Salonitarum atque Spalatinorum
pontificum/Povijest salonitanskih i splitskih prvosvecéenika, prir. O. Peri¢, M. Matijevi¢-Sokol,
R. Kati¢i¢, Split 2003, 32-33.

% Jlomyliie, TO HE YMHHU BaH IIOMEHYTOI KOHTEKCTa. PelrMo, Kajia TOBOPH O MOKPIITaBathy KHE3a
BopxwuBoja, ayTop HaBOM J1a ra je MOKPCTHO apXUeNncKol MeTosuje, Koju je MUCY CITy)KHO Ha
CIIOBEHCKOM je3uKky. Staroceskad kronika tak receného Dalimila, 1, 308; Kronika, 48, 190; A.
Mesiarkin, Examining the Slavic identity, 94; 1dem, Najstarsie konStrukcie spolocnych dejin
Slovanov. Bavorsky geograf, Al-Masudi, Povest viemennych let, Historia Nova 15 (2019) 42—43.
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HUje cadyBaH. Y beukowm, koju je HajONMMKU OpUTHMHAILY, aqd Uy BehuHu
JIpyruX pyKomnwmca, ce ciomuby CpOH, a FHTEpPECaHTHO je [ja Ce Y HajcTapujeM
cauyBaHoM, KemOpuukom u cro roauna miahem ®pameBadkoM y NPBOM
HOIIaBJby yMecTo bux HaBoje Crnosern.®” Moryhe 1a je y mpeiomky Koju
je mpex coboMm mmao mpenucuBady KeMOpuYKor pykoluca cTajao Ha3UB
CrnoBeHH, any ce y CBUM PYKOTIMCUMA, padyHajyhu momenyT 1 @pameBaukuy,
y IpyroM HOTJIaBJby HaJa3H CTHX: V CPHCKOM je3uKy (Hapooy) je 3emsba, Kojoj
Jje Xpsamcrka ume.®® TlogaTak fa ce y HABEJCHOM CTHXY U3 JAPYror MOTIaBiba
UIaK IOMHUELE CPIICKH, a HE CIOBEHCKH HAapoJ, TOBOPH Y MPHJIOT TOME Ja je
Ha3uB CpOu HajBepoBaTHHje OMO MPHUCYTaH y U3TyOJbeHOM opuruHany. bes
003upa Ha TO, Y HajCTapHjeM IMPenucy ce (He)HaMEePHO H3jeJHaYaBajy TEpMUHH
CrnoBenu u cprcku Hapoa. Ca apyre cTpaHe, y 00a HeMadyka MpeBoja ce
Kopucty u3pas Winden (BeHetr) Kako y mpBOM, Tako U y APYroM ToriaBiby.*

Taxohe, nomMeHyTH Ha3uB Winden ce y HeMauyKuM npeBoguMa Janumunose
xponuxe xopuctd u 3a Cpbe y CakcoHUjH, Tj. Y OKBUPY MapKrpogoBuje
MajceH, koje JanuMuia NOMHUEE Y YeTHPH noryiaBiba — 52, 59, 60. u 71, He
npuaajyhu um 3Hauaj kao Cpouma Ha nouetky Xponuke.”® Ha npumep, kaia ce
kox Manumuiia roBopu o 60jy demkor kHe3a Bnaaucnasa nmpotuB CpOa u
cprckor kHe3a BaunaBa, y pUMOBaHOM HEMauKoM IpeBony ctoju Winden,
herczog Vratislab von Winden.”' Taj u3pa3 je yriaBHOM KopuIheH Kao Ha31uB
3a CiioBeHe yorre, kao ¥ 3a oHe y [lonabspy, kojuma npunagajy u Cpou, ox
KOJUX jeJlaH JIeo HH JI0 JaHac HUje MOTIYHO repMann3oBan.’” To 6u 3HAYMIIO

67 Staroceskd kronika tak receného Dalimila, 1, 82, 3a KemOpuuku u ®pamesauku Ibidem,
105; Kronika Dalimilova podle rukopisu Cambridgeského, 4.

8 Staroceskd kronika tak re¢eného Dalimila, 1, 105, 107; Kronika Dalimilova podle rukopisu
Cambridgeského, 4.

% Rymovand kronika ceskd tak receného Dalimila/Di tutsch kronik von Behem lant wirt zcu rim
wol bekant, 6, 257.

0 Staroceska kronika tak receného Dalimila, 1, 595; 2, 83, 91, 247; Cpbe Ha mpoctopy
Majcencke mapke nomume U Kosma. L. Havlikova, What was the Location of Serbia
mentioned in the Cosmas Chronicle of the Czechs?, Cnomenuna Tubopa JKuskosuha,
Beorpan 2016, 185-192. YV Anaruma @panauxoe Kpameécmea MpaBH Cce jacHA pa3iHKa
n3mehy Cpba koju aprke Benuku neo Janmanuje u Cpoda usmelyy Jlabe u 3ane. Annales regni
Francorum, 197 (upema peructpy); Bun. u T. Zivkovi¢, The Origin of the Royal Frankish
Annalist’s Information about the Serbs in Dalmatia, Cniomenuna akagemuka Cume
Thupxosuha, beorpax 2011, 383, Ham. 5.

"' Rymovand kronika Ceskd tak receného Dalimila, 120—122. V3a umena kue3a Baiiasa kpuje
ce Burbeprt II o I'ponua, mapkrpod Majcena ox 1123. no 1124. Jlanumun u caM Hariaiasa
na mox kuesom Cp6a muciu Ha mapkrpoda Majcena, E. Adde-Vomacka, La Chronique de
Dalimil, 313, u vam. 294, 327 u Ham. 368.

2R. Lencek, The Terms ,, Wende-Winde*“, ,, Wendisch-Windisch ** in the Historiographic Tradition
of the Slovene Lands, Slovene Studies 12/1 (1990) 93-94; R. Zaroff, Germanization of the Land
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J1a je IpeBOJUOLY IOMEHYTH TEPMHUH OMO OJIMKM Kao Ha3UB 3a HApOJ KOjH je
Hamumun o3nauno kao CpOe, Kako OHE Ha MOYETKY JeJia, TAKO U IOJIaICKe.
[Haxkiie, ako ce y3me na je Janmumun Crnosene o3Hauno umenom Cpou, oHza je
y HEMauKUM NPEBOAMMA ped 0 OOPHYTO] CHHOHUMU]jH.

Takohe, y HEKHM JIaTHHCKUM H3BOpHMa HU3pa3 Sclavi ce ogHOCH Ha
Oankancke Cpoe. To je HajkapakTeprUCTHUHU]E 3a TyOpOBaUKe U3BOPE, TE CE,
OCHM IIOMEHYTOT, 32 CPIICKY ApXaBy KOPHCTU Ha3uB Sclavonia, 10K ce 'y
OPYT'MM JIATUHCKUM H3BOpPHMAa Taj Ha3WB OJHOCHM Ha ILUPHU Teorpadcku
npoctop, uuju je Cpbuja meo.”” Heku apyru natuHcku uszBopu 3a Cpbe
KOpUCTE CHHOHUM Sclavi, NOK CPIICKy Ap>KaBy Nak Ha3uBajy Rassia, Servia.
To peunmo unne upcku mytonucay CumoH OHUIICUMOHC Y CBOM H3BEILTAjy Ha
nyTy 3a CBety 3eMiby (1322/1323) u Gapcku apxuenuckonom ['ujom Anam y
neny Ynymcemeo 3a npexomopcko nymosarse (1332). IloceGHO je 3aHUMIBHB
DULICUMOHCOB MOATAK TAe HaBo M ja cy Sclavi, Tj. CpOu, cimunn Yecuma 1o
je3UKy, al pasiMuuTd N0 nurawmy Bepe.’* Bugumo na je on CioBeHHMa
Ha3Bao UckJpyurBo Cpbe (wTo je moayme Morao aa no3Ha of lyOpoBuaHa
WJIN OKOJIHOT HBJba), Hako cy 1 UecH ciioBeHCKor nopekia. OBa fiena Hemajy
JIoaMpa ca Janumunosom XpoHuKoM Kako y XpOHOJIOIIKOM, Feorpa)CKOM, TaKO
HHU y ’KaHPOBCKOM CMHCIY, ajH CY jOUI jeaH NpuMep HaunMHa Kopuiihema
anrepaunje CnoBenn/CpOu, Koja usriena Huje Ouja Hemo3HaTta HH Yy
onpeheHuM KpyroBUMa BaH jy’KHOCIIOBEHCKOT mpoctopa. Takohe, notpedHo
je uctahu, na maxko Hamumuiny HUje Omio mo3HaTo 3Hauewe CKIagoHuje Kao
MNOJUTHYKOT cuHOHHMMA 3a CpOujy, oH je mpakTHuHO mox 3emjboMm Cpba
03Ha4yMo HPH (jy’KHO)CIOBEHCKH MPOCTOP, YHjU je aeo Ouna XpBarcka,
yIpaBo 300T CXBaTama CPIICKOT UMEHa Kao CHHOHMMA 3a CIIOBEHE.

VY cknany ca Tum u3aBojuhemo u jexan nonarak us Kumuja Ce. Jbyomuue,
KOje Ce Hajla3u y OKBHPY cTapopycke penakije [Iporoea.” Kana ce roBopu
0 JbyIMUIIMHOM MOpEKITy, HABOAM C€ J1a TOTHYE O CPIICKE 3eMJbe U Ja je Khu

between the Elbe-Saale and Oder rivers. Colonisation or assimilation, Proceedings of the
Univeristy of Queensland History Research Group 9 (1998) 1-19; L. Havlikova, op. cit., 188, 190.

73 M. unuh, O nasusuma cpncke cpedrwosexoste opacase, VI3 Cpricke HCTOPHje Cpe/Iber BeKa,
yp. C. hupkosuh, B. Bokuh, beorpax 2003, 161-171; A. VY3enan, /powcasa Hemaruha y
eeoepaghckum npeocmasama 3anaoHoesponckux caspemenuxa, yp. C. Mummuh, Kpasseso
2017, 357-381.

7 A. Vsenan, nas. deno, 365-366; C. Raymond Beazley, Directorium ad Faciendum
Passagium Transmarinum, The American Historical Reviw 12/4 (1907) 823.

75 Zivot Sv. Lidmily, ed. J. Kolaf, Fontes Rerum Bohemicarum, I, 123—124; N. Serebrjanskij,
Prolozni legendy o sv. Lidmile a o sv. Vaclavu, Sbornik staroslovanskych literarnich pamatek
o Sv. Vaclavu a Sv. Lidmile, ed. J. Vajs, Praha 1929, 47-68. IIporowxko Kumuje Ca.
Jbyomune, 3ajenHo ca JKumujem Ce. Baynaea cadyBaHO je y BUIIIE PYKOIHUCa, a HajCcTapuju
notuye ¢ kpaja XIII wnm mouerka XIV Beka.

28



O Cpbuma y lanumMuiioBoj XpoHHUIH

cprckor kHe3a CrnaBobopa.” YV je[iHOj O/ ITATUHCKHUX Bep3Hja TEKCTa JIETeH/Ie
o Jbynmunu, cauyBaHOT y OKBUPY T3B. Kpucmujanose nezende Koja BEpOBaTHO
noTHye ¢ Kpaja X Beka, ibeH orarl je CiiaBoOop, KHE3 jeIHE CIIOBEHCKE 00J1acTH
no umeny Menuuk.”” U cam amumun 3a Jbyamuiry kaxe Ja je MOTEKJIA U3
[TioBa, 1j. Mennuka, mro je mpeyseo ox Kosme.”® Ako H31BOjUMO T3B.
Kpucmujanosy nezendy n Ilponowxo srcumuje, 3anaxxamo aa ce JbyamuinHo
MOPEKJIO Y IPBOM TEKCTY BE3yje 3a jeHYy CIIOBEHCKY OOJIAaCT, a y JPyroM 3a
cprcky 3emJpy. To Ou 3Haumno na je y crapopyckoj Bep3uju Kumuja Ce.
Jbyomune nojam cpncka 3em/ba UCKOPUIINEH Ka0 CUHOHUM 3a CJIO8EHCKY
obnacm xoja ce jaBiba y Kpucmujanogoj necenou.

HeBoJpa je mro ce He MOXKe TI0y3/1aHO OJPEANTH Be3a u3Mely aBa Tekcra,
OJIHOCHO 3aBHCHOCT Mual)er, cTapopycKor, 0j CTapHjer, JaTHHCKor. Mana,
YOUYJBMBO j€ J1a C€ CIOBEHCKO, OJHOCHO cprcko mopekyio CB. Jbyammuie
HarjamiaBa caMo y IOMeHYTHM Bep3ujama.”’ Yoctaiom, Hije BEpOBaTHO 1a je
YELIKH XPOHUYApP MO3HABAO CTApPOPYCKY BEp3Hjy TEKCTa, KOja je HacTaja Ha
Ty jy’KHUX PYCKHUX 3€Majba, ¢ THM, IITO MYy je MOXKJa OwWia IO3HaTta
CTapOCJIOBEHCKA JIETCHa Ha OCHOBY KOj€ je HAacTao CTapopycKd Tekct.®'
[Tocrasba ce JOrMYHO MUTAKE, 1 JH je JanumMun HeKako 3Hao 3a MoJaTak o
TOOOXKIEM CPIICKOM MOPEKIY NMPBE YEIIKE CBETUTEJbKE U 3a MOTpede CBOT
Jierna, MPOjeKTOBAOo ra Ha 110 Yellku Hapo. [Ipo6iem je y Tome mro Jamumun
HE oMu-e Jby IMUIIMHO CPIICKO MOPEKII0, Ka0 HU IeHor oua. Mnak, mopa ce
ucrahu ynmenuna na ce kpajem XIII u nmouetkom XIV Beka y jour jeqHoM
U3BOPY, CPIICKO UME JOBOJH y BE3Y 32 CPEIHOBEKOBHOM YCLIKOM JPKABOM.

VY Besu ca TUM ja je JaiuMun nCKOPUCTHO MPUCYCTBO CPIICKOT UMEHA Y
Omm3uHu Yemike, MOXxe OUTH W THUTakE TPaJHIHja KOje ce Be3yjy 3a
npanoctojouny Cpba. [lopduporenutr HaBogu na ce T3B. bera Cpobduja
Hanasuna ¢ one cmpane Typcke, Tj. Mahapcke y kpajy bojku, y cycenctBy
@panauke u bene Xpsarcke, oqrHocHo Yemike.®! V Hayiw je 3anaxeHo jaa
3eMJba bojku Moe Jla ce ogHocH Ha Yemiky, a mpeMa HOBHjUM MHIUUbEHUMA

76 Zivot Sv. Lidmily, 124; N. Serebranskij, op. cit., 64.

77 Kristaniiv Zivot Sv. Lidmily a Sv. Vaclava, Fontes Rerum Bohemicarum, I, 204.

8 Staroceska kronika tak receného Dalimila, 1, 328; Cosmae Chronica Bohemorum, 45, 3a
paznuky ox Hanumuia, Kosma HaBonu ume Jby aMuiinHor ona.

'V npyruM JaTUHCKUM Bep3ujama JbyJIMUIMHO TOPEKIIO Ce Be3yje 3a MOMeHyTH MeIHUK
(ceBepHo o1 [Tpara) 0JHOCHO 3a je[Hy OJ HaraHckux obnactu noy iamhy Yentke. Zivot Sv.
Lidmily, ed. J. Kolaf, Fontes Rerum Bohemicarum, I, 144; Zivot Sv. Lidmily, ed. J. Ttuhlar,
192, Ha ucTom MecTy.

80 J. Pekat, Nejstarsi kronika ceskad. Ku kritice legend o sv. Ludmile a sv. Vdclavu, Praha 1903,
453-458; N. J. Serebrjanskij, op. cit., 52, nan. 2, 53-54.

81 C. Porphyrogenitus, De administrando imperio, 152—153; BUHHJ, 11, 46—47.
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U Ha cycenne obnactu y [Torabmpy.® Ako ce mpermocrasu jaa cy Cpbu Ha
bankan cturmm u3 obnactu [lonabspa, onia ucrana aa je neo 138. beaux Cpoa
U gajbe octao y cycenctBy Yemke. OHM ce y BHUIIEC HU3BOpa MOMHUIBY Yy
cycenctBy Xpsara u Uexa. Tako croju y jeBpejcKoj KbU3U JOCUNOH, all
THosecmu munynux rema.® Tlpe Tora ce momumy Uy npeBoay Oposujese
Hcemopuje®* Bunmenu cMo 1a uX noMHbe u caMm Jladumui, HOAylie, He
npugajyhu um Behu 3Hauaj y cBom cnucy. Ca npyre cTpaHe, apXeosomiKa
UCTpaKuBamba yKa3yjy Ha KyJATypHO-UCTOpHjcke Be3e uzMehy Cpda u Uexa 'y
paHoMm cpeameM Beky. Ca nojaBom Cpbda y [lonadsey nouerkom VII Beka, kao
HOCHJIalla T3B. PYCEHCKE KepaMHuKe, Be3yje ce O0COO0eH THI YTBphema,
KapaKTepUCTHYaH U 3a noapyyja Yerike, MopaBcke U CyceJHUX KpajeBa OKO
Aunmna. To cBenoun o 6JMCKUM KOHTaKTHMa u3Mel)y Ba Hapoaa, ITo 01 MOTJIO
Jla yKaKe U Ha JI0J1a3aK CPIICKUX IIeMeHa Ha poctop usMmely Jlabe u 3aine ca
verke Teputopuje.’> Moxaa Ou ce Ha Taj HAYMH MOTJIa CXBATHTH TPaIHIH]ja
BesaHa 3a [lopduporenuroBy 3emiby bojku. Y CBakoM ciydajy, IpeTIocTa-
BJbaMo ja je anumun umao Heke nHdopmanuje o Bezama nzmehy Cpoa u Uexa
TOKOM PaHOT CpPEAmEr BeKa, Kao U JIa j¢ HKOPUCTHO MPUCYCTBO CPIICKOT U
XPBaTCKOI' UMEHA Kako Ha IpocTopy Yemrke u 00OMMKBUX KpajeBa, TaKo U Ha
npocropy bankana.

Hcto Tako, HEKaKBe Tpaauuuje o npamnocrojonnama Cpba u Xpsara cy
BEpOBATHO OWIIe Y HEKOj MepH NPHUCYTHE Yy cpeamoj EBponu, u To Oamn Ha
MPOCTOpPUMA TZIE Cy C€ T€ TBOPEBUHE HEeKala MorJie Hala3uTu. Bugenu cmo na
je Janmumun no3HaBao onpel)eHe enemenTe Tpaauiimje o ceodu Xpaarta, Koja je
Omna mpucyTtHa u mosioBuHOM X111 Beka Ha bankany, BepoBaTHO Y H3MEHEHOM
00muky. O CIMYHOj, CPIICKO] TPaIULIKj1 HeMa cauyBaHUX U3Bopa. He Moxe ce
noyszaano pehu na je JamuMuni mo3HaBao HEKaKBY NMpHIIoBecT o ceodbu Cpoa,

82 TIpunyHo y6ebiBe aprymente 3a jgonasak Cpba us IonaGiba naje M. Anekcuh, Cpncke
semme npe Hemarouhia 00 7. 0o 10. éexa, beorpan 2020%, 21-38; Bun. u L. Havlikova, op. cit.,
189-190; Cnnunor mumsbema je A. Manopos, Has. deno, 46, 52. Y crapujoj nurepatypu
HPEOBIIAJIANIO0 je MULUBEHE 1a mpanoctojoruny Cpba Tpeda TpakuTH y 3aKapraTjy HiIn OKO
pexe Bucne. Bun. BUMHJ, 11, 4647, nan. 145 u 146. Y cBakoMm ciydajy, cMaTpamo ja ce Ha
npodeMaTiKy nparnoctojorHe Cpba U lbUXOBHX MUTpaLija He MOTY JIaTH KOHAYHH OJIFOBOPH.

8 Josippon, 380; Ilosecmob spemenvix nem, 1, 11

8 The Old English Orosius, 13; 1. E. Anumos, Xopeamut u 2opwt, 150. Tlonancke Cpbe nopesn
Mopagsbana, XpBata 1 Uexa momutbe A Macyau y npBoj nmojoBuHu X Beka. RyZovisté zlata
a doly drahokamu od Al-Mas-udiho, Magnae Moraviae fontes historici II1, 406; J. Marquart,
op. cit., 101-102.

8 Cf. H. Brachmann, Slawische Stimme an Elbe und Saale: zu ihrer Geschichte und Kultur im
6. bis 10. Jh., auf Grundarchdologischer Quellen, Berlin 1978, 95-105; B. Cenos, Crassine
6 pannem Cpeoneserkosvbe, MockBa 1995, 142—146 roBopu o 3ajenHuukom nopekiny Cpba u
Yexa c¢ mpocrtopa cpeawmer IlogyHaBiba, mno3uBajyhu ce Ha ciuuHOCTH u3Mehy
(JTy’KMYKO)CPIICKOT U yenKor jesuka; M. Anekcuh, nas. oeno, 27-28.
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aJId je CUTYPHO 3HAO0 J1a Cy Ce OHH JJOCEJIMJIM Ha jyT U TO U3 cycencTna Yemke.
Yak je y HOBHje BpeMe IpeaokeHa MOryhHOCT /1a je mope]] yCMEeHOT Ipeama
OH MOTao0 Jja KOPUCTH U MHCAHE N3BOPE KOjU CY OCTAJIN Kao TParoBH T3B. ,,IPBE
cioBeHcke (aze” y Yemikoj, 3anouere mucujoM Rupuia u Meroauja y Ipyroj
nojoBuHH 1X Beka, koja je mpuBUAHO yrameHa kaja je 1096. nonera omryka
0 3abpaHu CJIOBEHCKOr Gorociykema.’® Mako y moMeHy MpeTnocTaBKe,
cMaTpamo J1a c€ 0BO MOpa y3€eTH y 003Up, HAPOUUTO 300T JIUTEPAPHUX OMIHKA
XPOHHYAPEBE MOBECTH O MOpeKTy Yexa 1 U3pa)keHOT CIOBEHCKOT eJIEMEHTa y
HCHOM OKBHUDY.

JanumuinoBa KOHCTPYKLHKja CHaia y NPUIOBECTH O HACTAHKY U MOPEKIY
Hapoga (origo gentis) KOje ByKy KOpEHe jOII U3 II03He aHTuKe. Te npumosecTu
Cy HEepeTKo Ouje cacTaBHHU JIe0 HAPOJHHX HCTOpPHja, Y YHjO] je OCHOBH
WCTHIIaKk-€ MUTCKOT MTOPEKIIa Hapo/ia Koje ce Be3yje 3a aHTUYKe MK ONOJIHjcKe
motuse.!” Tu MOTHBH MOTY Jia OAPa3yMeBajy KpeTame oapeljeHe rpymnanuje
n3abpaHuX Ka KpajibeM IHJbY, OJHOCHO Ka HEKOj BpcTH obehane 3emibe.®
Janumuity je y ckiany ca TUM OMJIO BaKHO /1a HAa HEMY IPHUjEMYHMB HAUWH
UCTaKHe erare eTHorenese Yexa, moa Bo)CTBOM jeAHOT poja, Of MOTOIIA,
IpeKo rpagme BaBUIOHCKOT TOpHa M IMOPEKIa Koje ce Be3yje 3a JIpyre
CIIOBEHCKe Hapoje, KoHkpeTHo Cpbe u XpBaTte, Tj. 3eMJby XPBAaTCKy, a Kao
Kpajibu pe3yJITaT MPe/ICTaBba JI0j1a3aK y HOBY JomoBuHy — Yerky.® V3 cBe
TO, ayTOPOBO MCTHILAHE HACTAHKA CPIICKOT Hapo/a TaMo Te je 3emiba ['pka u
mvpeme cee 10 Puma, ynyhyje Ha jeqHy ydeHy KOHCTPYKIIH]Y KOja y OBOM
ciy4ajy mojapasymeBa jaa cy Yecu MOTEKIM ca MpocTopa Koju je Oorar
TPaIUIMjOM KOja CeXe jolI O]l aHTHKE, Kao U Jia Cy 10 CBOT LWJba MPELUIN
onpehenwu myT.

[axie, mopen Tora ITo je MOMEHYTH MPOCTOpP ca COOOM HOCHO AYry
TpaxuUyjy, yOpaBo cy Ty JBE jy>KHOCIOBEHCKE CKyNuHe (GopmMmupaie cBoje
IOpxase, ¢ THM WTO je ox 1102. XpBaTcka 3BaHUYHO Y OKBUPY YTapcke, Ha
YijeM 4Yeiy je KpaTko Ouo M 4emku npecronoHacneanuk Barpras 11 (1301—
1304).” IToacehamo na je Cpbuja y Bpeme HacTaHKa Janumunose XpoHuKe

86 £. Adde-Vomacka, La liturgie Slavonne en Boheme, 265-266.

8 A. Plassmann, Origo gentis. Identitits und Legitimitdtsstiftung in frith und
hochmittelalterlichen Herkunftserzihlungen, Berlin 2006, 11-35; H. Wolfram, Razmatranja
o0 origo gentis, Etnogeneza Hrvata, 40-53; S. Reynolds, Medieval ,, Origines Gentium “and the
Community of the Realm, History 68/224 (1983) 375-390, morotoso 376—380.

8 A. Plassmann, op. cit., 324 sq.

8 Iomyure, JlamuMuii CTBaparme YeIIKe IpXKaBe IMPeICTaB/ba Kao JYroTpajaH IPOIEC.
Staroceskd kronika tak Feceného Dalimila, 1, 105-106; E. Adde-Vomacka, Le Chronique de
Dailimil, 98-100.

0 TI. Pokawu, 3. Bepe, T. Ian, A. Kacawm, Hcmopuja Mahapa, beorpan 2002, 93-94.
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Ouia HajcHa)KHUja CJIOBEHCKA AprkaBa Ha bankany, 1oyIIe yIpKOC CJI0XKEHO]
YHYTpAIlh0] MOTUTHYKOj cutyauuju.’’ Aytop Jarumunoge xporure MOXIa
HHj€ JICTaJbHO IT03HABAO MTOJIUTHYKE IPUIIMKE, aJli My HaBeJICHE JIP)KaBe HUCY
owre Heno3Hare. Takohe, Bamas 111 je kao yrapcku kpajb y OKBUPY CBOje
TUTyse uMao XpBarcky u Cpoujy®?, mro je aytropy XpoHnuxe ka0 NpHIaIHUKy
BUILHX CJI0jeBa JPYIITBAa MOPAJIO OUTH MO3HATO.

Ha nurame 3amro cy 6am Cpou, ymecto CrioBeHa, HaBeIeHH Kao HapoJ 0]
Kora cy nocrany Yecu, He MOTY ce JaTH KOHAYHHU OATOBOPH. YJIOTY Y TOME je
umasa yumbennna na Cpou npunanajy CioBeHuma, anu U JanuMuioBo
CXBaTame CPIICKOT MMEHa Kao CMHOHMMa 3a CIOBEHE, 3aTUM IMPHUCYCTBO
cprckor nMeHa Ha bankany, anu u 'y 6mm3unu Yenike. To je nckopumheHo ox
CTpaHe YEMIKOI XpOHHWYapa Yy CKJIAAy ca IOJUTHYKUM U JUTePapHUM
notpebama BEeroBor jeia, 0e3 HaMepe 3a H3HOLICHEM IPELHU3HAX YHEECHHLA.
Ha xpajy 6u jom tpebano ncrahu, qa Mako aHAIM3UPaHU MOJAIH HUCY O]
JUPEKTHOT 3Hayaja 3a CPEIOBEKOBHY CPIICKY HCTOPH]Y, HIIAK MOTY
HOCITY’)KUTHU Ka0 WITyCTpallja [pe/ICTaBa v 3Haba Koja Cy Ha IIPOCTOPY CPellhe
EBpone umanu o Cpouju u Cpbuma nouerkom XIV Beka.

%1 3a omtuTy mperie] noMuTHYKKUX npruinka y Cpouju Ha ouetky XIV Beka Bui. Mcmopuja
cpnckoe napooa, 1, beorpan 1980, 449-475 (C. hupkosuh).

92 O CpOuju kao ey yrapcke kpabeBcke turynarype sua. WM. Komaruna, ,,Rex Serviae” y
yeapckoj kpamesckoj mumyau 00 1202. 0o 1402. 2ooune, Hum u Buzantuja 16 (2017) 51-66.
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Marko Gavrilovié¢
ABOUT SERBS IN THE CHRONICLE OF DALIMIL
Summary

In this article, we looked into the reasons for mentioning Serbs in The Chronicle of Dalimil,
the first Czech chronicle written in the vernacular language, whose origin is placed in 1308/9—
1314. The Chronicle is written by an anonymous author, most probably as a political manifest
against the strengthening of Germans in the Czech lands. At the beginning, this anonymous
chronicler sheds light on the origins of Czechs, associating them with the construction of the
Tower of Babel. As part of this story, the author explains how different people created their
states. The most interesting part for us is when the author identifies Serbs and their homeland,
“where Greek lands lie and spread in the direction of Rome”. Furthermore, the author writes
about the country called Croatia among the Serbs, where a “leh”, whose name was Czech, lived.
Due to the murder of a nobleman, Czech left Croatia with six brothers and their children, and
went to Bohemia, which was called Czech after him.

The first level of the problem refers to the issue of locating the Czech ancestral homeland
in Croatia. This can be explained by the presence of Croats in the territory of the Czechs in the
early Middle Ages, but also by their migration to the south, perhaps from the mentioned territory.
The inclusion of Serbs in the story is probably related to their presence in the neighbourhood of
the Bohemia, in Polabi, and perhaps, until the beginning of the 7th century in the territory of the
Czechs. It is possible that some traditions about the ancestral homeland of Serbs and Croats
survived in those areas, which (so-called) Dalimil linked to Serbia and Croatia in the Balkans.
The problem of his use of the term “Serbs” for Slavs is more complex. It is known that the
Balkan Serbs are called Sclavi (Slavs) in some Latin sources. Something similar appears with
Dalimil’s Serbs in the German translations of his Chronicle, where, instead of the name “Serbs”,
he used the term Winden (Slavs). Even in the oldest preserved manuscript of the Chronicle, the
Slavs are mentioned in the first verse, and the Serbian people in the second, in the same context.
In direct relation to Dalimil’s understanding of the Serbian name is the fact that a large territory
inhabited by the Serbian people was conceptualized by the author himself as a wider (south)
Slavic area, including Croatia as its part.

For Dalimil it was important to present the “origo gentis* of his own people, by emphasizing
nominally the two Slavic peoples familiar to him. By introducing “Greeks” and “Rome” into the
narrative, the author wished to point out that the Czechs came from an area with a long tradition,
where two Slavic peoples — Serbs and Croats, formed their states.
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